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MODIFICATION No 001 

La présente modification no 001 à l’invitation à soumissionner vise à : 1) intégrer le report de la date 
d’échéance; 2) apporter des changements aux documents d’appel d’offres; et 3) à répondre aux 
questions des soumissionnaires. 

1) Report de la date d’échéance 

Nous vous avisons par la présente que la date de clôture pour la réception des offres est reportée au 
jeudi, 18 novembre 2021à 14 h. 

2) Changements aux documents d’appel d’offres : à l’annexe B – Base de paiement : 

Pièces jointes : 
Supprimer : Toutes les pièces jointes de l’annexe B. 

Insérer : L’annexe B – Base de paiement Rev.1 pour les zones 1 à 6 

Les soumissionnaires doivent fournir leur offre en utilisant l’annexe B – Base de 
paiement révisée. 

3) Questions et réponses 

Q1)  Veuillez clarifier les quantités d’utilisation indiquées. L’utilisation indiquée est-elle par unité 
d’approvisionnement? Autrement dit, si l’unité d’approvisionnement est « kg », l’utilisation est-elle 
« kg », et « caisses » si l’unité d’approvisionnement est « caisses »? 

A1)  Oui, si l’unité d’approvisionnement est « kg » alors l’utilisation est « kg ». 

Q2)  Veuillez indiquer la période d’utilisation : s’agit-il d’un an ou de 6 mois? 

A2) Les utilisations estimées indiquées sont pour une période d’un an. Veuillez consulter 
l’annexe B du dossier d’appel d’offres pour plus de détails. 

Q3) Pourquoi les nouvelles utilisations estimées sont-elles beaucoup plus élevées que celles des 
précédentes offres à commandes de protéines (produits de viande, de volaille et de poisson), 
qu’elles soient antérieures ou postérieures à la pandémie de COVID-19? 

A3) La nouvelle offre à commandes de produits de viande, de volaille et de poisson est pour 
une période d’un an, et les utilisations estimées indiquées sont également pour une 
période d’un an. Veuillez consulter la section « 6.4 Modalités de l’offre à commandes » du 
dossier d’appel d’offres pour plus de détails.  

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS DEMEURENT 
INCHANGÉES.


